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1. Introduction 

The classic view of metaphor, defines it as a figure of speech used by 

poets and intellectuals only for aesthetic purposes; Up until the late 

18th century and early 19th century when the Romantic view changed 

that and took metaphor out of literary language boundaries and made 

it a means of thought and reflection of world. By the end of 20th 

century, George Lakoff and Mark Johnson suggested the "conceptual 

metaphor" theory in a book titled Metaphors We Live By. Metaphor, 

the authors explain, is a fundamental mechanism of mind, one that 

allows us to use what we know about our physical and social 

experience to provide understanding of countless other subjects. Their 

most important claim is that metaphor is not just a matter of language, 

that is, of mere words; But they argue that on the contrary, human 

thought processes are largely metaphorical (Lakoff and Johnson, 

1980, p. 6). As such, by examining the metaphors, we can reach 

authors' world-view and ways of thought. 

2. Objectives 

Love in the most important and most frequent subject in poetry, 

especially in the poetry of Rumi (Jalāl ad-Dīn Muhammad Balkhī , 

also known as Mowlana, 13th cent. Persian Poet). He uses a varieties 

of metaphors to describe love which can be inspected in various 
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aspects and methods. In this paper, we narrowed those metaphors 

down to those which only talk about love as a circle or compass and 

compared them to the same ones in John Donne's (16th cent. English 

poet) poetry. Therefore, the 3 main objectives of this paper are: 

extraction and examining of the metaphors in Rumi's and John 

Donne's poetry, analyzing them based on conceptual metaphor theory 

and finally, comparing the results. 

3. Methodology 

This study is based on the descriptive analysis method by using library 

research and extracting poems by two poets and investigating 

backgrounds and elements. Then we will be able to answer that are 

there any similarities between metaphors' use in the poetry of these 

two poets (considering their 300-year time gap)? If so, what cultural 

and intellectual fields does it show?  

4. Discussion 

Lakoff and Johnson categorized conceptual metaphors into 3 main 

groups: "orientational", "ontological" and "structural" metaphors. The 

circle and compass metaphor are both orientational and ontological 

metaphors. Love is spoken of as a thing or an abstract that is used in 

math but its qualities help the speaker to talk about love.  

Circle is the most complete shape in the universe. It is the symbol of 

perfection. The circular movement and circle itself are constantly used 

to show senses and concepts that have associated semantics; for 

instance, movement of the skies, the degrees of existence, the verse 

and the divine, etc.  

In his great Diwan-e Shams, Rumi uses the circle metaphor in 3 ways. 

First,  Love is a circle that Beloved is its center: 7 lines in his book 

uses the metaphor in that way. The indicators of these lines are 

"circling around a point", "the beloved being the center of reliance" 

and " repeating the circular movement by lover". The picture in these 

lines is the same as pilgrims circling around Ka'ba, the beloved being 

in center and lovers circling around. To describe love, Rumi used a 

state which is familiar for the reader. It was familiar for Rumi, too, 

who saw his Beloved as the center of his world.  

In A Valediction: forbidding mourning John Donne compares the two 

lovers' souls to feet of a compass. At the beginning the lovers are a 

whole; united like two feet of a stiff compass. The beloved is the fixed 

foot and the lover moves around; Finishes where he started, united, no 

beginning and no end. But what is the circle resulted from lovers' 
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union? Is it anything other than love itself? Perfect, beautiful and tying 

lovers. So the end of love is perfection and harmony. 

From a comparative view, Rumi and Donne both see the beloved the 

center of circle and the lover as the moving foot of compass. Both 

used this metaphor to show the lovers' dependency to one another. 

Other point is the contradictory nature of compass; moving while 

being firmly placed in one point. Both poets define love as a circle 

which comes to existence only around the beloved; being the whole 

world of lover. Other than this circle, there is none.  

In Donne's poetry we see that beloved hearkens after the lover who 

roams in far; which shows beloved's fondness of the lover; a point that 

we do not see in Rumi's metaphor. "The lover coming back to the 

starting point" is also seen in both poet's work.  

Second group of poem lines, Lover is a compass and moving around 

in a circle.  
In these lines, lover is both stiff and moving at the same time, always 

wandering around and is shocked by it. The lover himself is the whole 

compass. The object is a plaything in the beloved's hands. And made 

him dizzy and wandering. Lover is both consistent and moving at the 

same time. The same contrast is observed in Donne's poetry as well; in 

lines 26 to 28 and 36. 

The third group of lines love is circular. 

In sonnet 169 of his great Diwan, Rumi describes love as a circle 

which is spinning the lovers all over the world round and round. And 

he says that "this spinning is mandatory for such a circle" the center 

of this circle could be Saaqi (the cupbearer) or either lover or beloved. 

The circular movement comes from drunkenness, being out of sound 

mind or the spree resulted from being in love. Love moves you, from 

one place to another, not showing the right way; like a compass, it 

takes you back to where you started.  

We see something similar to this use of circle in Donne's poem as 

well. The circle resulted by the cooperation of the lovers, is love itself. 

The circle of love is perfect, showing solidarity of a world in which 

the lovers and compass have such a relationship. (Hawx, 95: 39). 

So what does these differences show? Rumi talks about a compass as 

it's moving very fast. Sometimes the beloved is at the center, 

sometimes the lover is the compass itself. As if Rumi thinks the best 

way to describe the lovers' behavior is spinning and circling. But 

Donne's compass moves slowly. It only draws one circle and returns 
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to the starting point safely. His most emphasis is on the lovers' 

dependency to one another; like a compass's feet. 

Love is a circle, as an ontological and orientational metaphor, shows 

some aspects of a circle and a compass and hide some other qualities 

at the same time. This metaphor has a visual basis – the shape of a 

circle – and a physical basis – the compass- at the same time.  

The cultural background of this metaphor is probably based on the 

two poets' religion. Rumi is a Muslim. His love is for the one and only 

Beloved. He has the picture of haj in his mind. He saw the Hajis 

spinning around the Kaaba with such a love and devotion. Donne was 

a Christian scholar, too. He describes love in a way that it could be 

diverted to God. As a member of Metaphysical poets, Donne wanted 

to take the lyrical poetry of that time out of its rot and materialism and 

insert new and farfetched conceits into it. 

5. Conclusion 

Although there are no common cultural similarities between the two 

poets, but we can consider religion, love for God, using mortal love to 

reach God and centering Beloved in life, the reason for use of "love is 

a circle" metaphor by them. Also visualization of the circumstances of 

lovers' in the way of unification with each other and their love towards 

one another is done by the two poets based on the physical body of 

compass. But this metaphor is used differently by them. In Rumi's 

poetry it is more frequent and more mystical and with more immediate 

impact. John Donne uses this metaphor only in one poem and the 

impact takes longer to take shape.  

Key words: Conceptual Metaphor, Rumi, John Donne, Love, 

Circle, Comparative study. 



 

 

 نشریّة ادبیّات تطبیقی

 دانشکدة ادبیّات و علوم انسانی

 دانشگـــاه شهید باهنــر کرمــــان

 1398ستان بهار و تاب، 20، شمارة  11سال 

 «دایره»های مفهومی هبررسی تطبیقی استعار

 در دیوان شمس مولانا و اشعار جان دان
 پژوهشی( -)علمی

 1یحیی طالبیان                                                                                   

 2سیّده نرجس سیّدکاشانی
 چکیده

با  طبیق آنتنا وولااشعار م در «است واردایرهعشق » مفهومیِ ةاستعار با هدف بررسیة پیشِ رو، مقال

 ةنظریه، الی مق. مبنای نظراستتدوین شده ،انگلستان الیزابت دورة از شعرایجان دان،  شعری از

رای بابزاری  کند و آن را بهخارج می  کهنادبیِ استعاره مفهومی است که استعاره را از کاربردِ

 و ستاهه شدرائامفهومی  ةسازد. در ابتدا تعریفی از استعارر و درک جهان پیرامون تبدیل میتفکّ

ز ا وتخراج اس ،دهبیان ش دایره که در آنها عشق با مفهومدر آثار مولانا و جان دان ابیاتی  ،سپس

 ست.اگشته ررسیبظهور این استعاره در شعر هر دو شاعر  استگاه و عللخ ،مفهومی ةدیدگاه استعار

       دو شاعر بیان  اشعاراستعاره در   های کاربرد اینها و تفاوتشباهت ،تطبیقی با دید ،سپس

، هست آمدبه د آنچه از تطبیقومی ومفه ةاستعار ة. در بخش نتیجه نیز با توجه به نظریاستشده

، ارددوجود  ایشاندر شعر  مدار بودن دو شاعراساس دینهای فرهنگی که برکه شباهتایم هدریافت

 عاره به شکل مشترک باشد.تواند دلیل ظهور این استمی

 .قیمفهومی، ادبیات تطبی ة، عشق، استعاردایرهمولانا، جان دان،  های کلیدی:واژه
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 مقدمه -1

 هرهبستعاره ابان چرا و چگونه از که زال سؤ اینپاسخ شناسی، های زبانز ابتدای پژوهشا

بتدا ا است.جوید، تغییرات بسیاری داشته و نظریات گوناگونی راجع به آن مطرح شدهمی

انست و ددبی ازبان  صورت ویژه، مختص ادیبان و آفرینندگانارسطو بود که استعاره را به

 عاره رااست  خاص ادبی تعریف کرد. همان اصطلاحی که یک اصطلاح و فنِّ عنوانآن را به

بر  یز بعضیمی ناسلا از علمای دورة»کند. جاز و استعاره وصف میبا توجه به صنایع ادبی مَ

 اند که تشبیه بر دونوع است: تشبیه تام و تشبیه محذوف. این عقیده

تشبیهی  ،آن یاد شود و تشبیه محذوف به درتشبیهی است که مشبه و مشبه ،تشبیه تام 

شود و این نام را بدان سبب بر آن میبه یاد شود و استعاره خواندهاست که فقط مشبه

« توان نام تشبیه نهاد.بر هر دو نوع می ،نه اند که تفاوتی باشد میان آن با تشبیه تام وگرنهاده

 Classic)ان تعریف کهن عنوها بهت( این تعریف تا مد108ّ: 1393،)شفیعی کدکنی

view)  میلادی که سیطرة تفکر  19و اوایل قرن  18مورد قبول اهل فن بود، تا اواخر قرن

به ادبیات و ( Romantic view) رمانتیک بر هنر و ادبیات، منجر به ایجاد نگرش رمانتیک

ان چوب محدود زباستعاره از قید و بند و چهار ویژه استعاره شد. در این نگرش خاص،ب

آید. لازمة زبان واندیشیدن به جهان خارج به حساب می ،ادب خارج شده و به نوعی

 (104: 1391بیابانی و طالبیان، )

که در اواخر  است یا مفهومی شناختی نظریه استعارة از جدیدترین نظریات مطرح شده،  

که با  هاییاستعاره»کتاب در  (Johnson)و جانسون  (Lakoff) قرن بیستم توسط لیکاف

 از کاربرداستعاره را و  مطرح شد (Metaphors we live by)« کنیمآن زندگی می

 دیدز ا. انستشر دتفکر و شناخت ب شناسانه خارج نمود و آن را  ابزار و مبنایی برایزیبایی

ر کّهای تفدینآها نیست. فرواژه مربوط به ای زبانی یعنی صرفاًتنها مقوله»استعاره ایشان، 

ا تحلیل و ب( . پس Lakoff and Johnson ،6:1980« )اند.زیادی استعاری تا حدِّانسان 

 م.یابیدر را ن هار آفرینندگان و کاربران آبینی و تفکّتوانیم جهانها میبررسی استعاره
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هنگامی که لیکاف و جانسون استعاره را بخشی از فرآیند تفکر بشری دانستند، آن را از   

این نابرموده و به تمام زندگی و زبان روزانه گسترش دادند. بکاربرد ادبی خارج ن

آنها به  ستند.های یک زبان هشده در آثار ادبی، تنها بخشی از استعارههای یافتاستعاره

 «تنگاش»ه کستند شده در هر استعاره و کاربرد آنها از طریق ارتباطی هدنبال مفاهیم مطرح

باط ارت ،دفمرو هاصلی استعاره، یعنی قلمرو منبع  و قل شود. نگاشت بین دو عنصرمینامیده

ه برای مفاهیم عینی و ملموسی است ک ،(source domain)کند. قلمرو منبع برقرار می

  شوند.استفاده می (target domain)اندیشیدن و صحبت راجع به قلمرو هدف 

ین بیان ا رای؛ وی باهمیت و فراوانی مفهوم عشق در آثار مولانا، بر کسی پوشیده نیست

کند که از مفهوم در اشعار خود از عبارات، اصطلاحات و استعارات بسیاری استفاده می

و هدف های قلمردر این مقاله، ما نگاشتتی قابل بررسی و تحلیل هستند. های متفاوجنبه

موعة جان زیرمعنورو منبع دایره و پرگار، بهاش از قلمعشق را که مولانا برای صحبت درباره

را با  آنها لیکاف و جانسون بررسی و براساس نظریةاستفاده کرده،  قلمرو منبع دایره،

گلستان دورة الیزابت ان 2از شعرای متافیزیکی، (John Donne)1 نگاشتی که جان دان

-یمایسه رده، مقدر یکی از اشعار خود با همان قلمروهای منبع و هدف به کار ب ،(م16)قرن 

 . دهیممی تطبیق وکنیم 

 ه فاصلةبکه با توجه پاسخ دهیم  هاکرد به این پرسشدر این بررسی تلاش خواهیم

توان یا میآساله بین دو شاعر و تفاوت فرهنگی و جغرافیایی بین ایشان، صدحدوداً سی

این  بلی، یافت یا خیر؟ اگر نقاط مشترکی در مفاهیم استعاری و در نتیجه تفکر آنها

های فکری مینهچه ز ،«وار استعشق دایره» ه و متفاوت از استعارة مفهومیِکاربردهای مشاب

استخراج و  است از:عبارت  ،اصلی پژوهش سه محورِ ،بنابراین د؟دهو فرهنگی را نشان می

ومی ستعارة مفهااساس نظریة بر آن تحلیل، جان دان شعردر دیوان شمس و بررسی استعاره 

 دو شاعر. و تطبیق نتایج تحلیل در آثار

 تحقیق ةپیشین -1-1
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های مختلف لیکاف و جانسون، این نظریه مورد توجه منتقدان حوزه نظریة پس از انتشار

مفهومی  ةستعارا ،(1388همکاران )و زعفرانلو  است. کامبوزیا کردنی قرار گرفتهعلوم انسا

فهومی های مره( استعا1389. پس از ایشان، راکعی )اندکردهررسی در شعر فروغ بزمان را 

کلان  ررسیببه  ،(1389بهنام ) مینا .استهپور بررسی کردرا در دو شعر از قیصر امین

ودی و و سجپرداخته نور  أدر دیوان شمس با قلمرو مبد «معرفت بصری است» ةاستعار

 های کودکان را موردهای استعاری زمان در داستاننگاشت ،ای( در مقاله1391قنبری )

های انتزاعی موجود در هریک از دو استعاره ،(1391قوام )و ند. هاشمی اهادد رتوجه قرا

ری با های استعارفته در نگاشتکارهای مبدأ بهبوف کور را از نظر بسامد و قلمروقسمت 

 ت راحبّمهای استعاری نگاشت ،دیگری ة. وی در مقالانددیگر مقایسه و تحلیل نموده ةپار

های گینن» 19در مجلد  ،و سپس دادهشرح  ،م تا ششم هجریاز قرن دو ،در آثار صوفیه

 ةنظری اساسعشق را در متون عرفانی منثور، بر های استعاری(، نظام1394) «شناسیزبان

های عشق را در استعاره ،(1392) همکاراناست. مریم آباد و ودهشناختی بررسی نم استعارة

 اند.بندی کردهتحلیل و دسته  یغزلیات سنای

 مفهومی ةانواع استعار -2

های           استعاره»، «های جهتیرهتعااس»ها را به سه دستة استعاره ،لیکاف و جانسون

ها را ، پدیدههای جهتیکنند. استعارهتقسیم می« های ساختاریاستعاره»و « شناختیهستی

کنند. در میمی جلو و... مفهو ، عقب،، مانند بالا، پایینهای فضاییگیریاساس جهتبر

شوند؛ مثل مجسم می تیک موجودیّ مثابه، مفاهیم انتزاعی بهشناختیهای هستیاستعاره

هومی یک مفهوم را در چارچوب مف ،اختاریها یا اشخاص. استعارة ساشیا، مواد و ظرف

بخشد و از این کند. عناصر قلمرو منبع، قالبی به عناصر قلمرو هدف میدهی میدیگر سامان

 کنیم.گفتن راجع به مفاهیم هدف را پیدا میما توانایی اندیشیدن و سخن، طریق

توان از نوع را می آن ةهای زیر مجموعاستعارهو خرده ،«است وارعشق دایره» ةاستعار

با حالتی  عشق در ابیات حاوی این استعاره، .شمار آوردبهشناختی و جهتی ة هستیاستعار

سخن  ایشیءبا عنوان  ،شود. گاه از عشق، عاشق یا معشوقوار و دَوَرانی وصف میدایره
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هایی دارد که ها و خاصیتا ویژگیامّ )پرگار( شود که کاربردش در ریاضی استمیگفته

 است.معشوق در عشق از آن استفاده شده برای بیان مفهوم عشق و حال عاشق و

 ؟دایره چرا  -3

رار تفاده قبار در دیوان شمس مورد اسهوسپرگار بیست بار و لغت، دوازدهدایره لغت

 وتی سنّ نرهایدو عنصر برجسته، پرکاربرد و نمادین در ه است. نقطه و دور )دایره(گرفته

که  نجاآاز و ترینِ اشکال است؛ کاملنماد تکامل است ،دایرهادبیات عرفانی ایران است. 

کند و کشیده میدست سیر تنها شکل هندسی است که انقطاعی ندارد و یک ،دایره

تب سازی مفاهیمی که مرایبرای حسهمواره  ،در ادبیات عرفانی شود، مفهوم دایرهمی

 سیر وجود، حرکت افلاک، مراتباست؛ مانند استفاده شده ،معنایی وابسته به هم دارند

زمین در مرکز چراکه  شده،ای پنداشته میها دایرهسمانحرکت آ رجوعی و عروجی و...؛

 ،رف خودنای عدایره در مع». ارات به دور آن در گردش بودندها و سیّو ستاره قرار داشت

گردون  ةحلق»و  «چرخ فلک کائنات»و نمایانگر  «گردش به دور مرکز»و  «احاطه»یعنی 

ی و حسینی آباد؛ به نقل از کمالی دولت133: 1380اردلان،) «است. «حیات آفاق و انفس

 (111: 1395،ژرفا

طور همان شود.برای شرح تبدیل کثرت به وحدت استفاده می ،کل دایرههمچنین از ش»  

ای که دایره کند؛اخگر، شکل دایره را تصویر مینورانی یا  که چرخش سریع یک نقطة

ر لی دوست ا سخن یکی واقعی نیست و موهوم است و تنها حاصل دَوَران یک نقطه است:

 (170: 1389،عبدالحکیم) «گاریپر جوّاله نقطة ةچو شعل ،کند نظر ز سرعت سیر

 گزارش ابیات -4

این نوع مفهوم وسیعی است.  ،مفهوم عشق ،«است واردایرهعشق »در استعاره مفهومی 

های ا به دلیل تعمیمامّ است و جهتی شناختیای هستیهاز انواع استعاره ،مفهومی ةاستعار

 شود،های کاربردی نیز میارهاستع ةتوان از آن به دست آورد، وارد حوزای که میگانهچند

های          ق و مشخصی برای استعارهلیکاف و جانسون، مرزبندی دقی ةچراکه به گفت
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( تنها تفاوت Lakoff& Johnson شناختی و کاربردی وجود ندارد. )هستی

 از منشاء آنهاست.

 یی،ت فضاجها بیشتر بر ،شناختیهای جهتی و هستیسازی ما در استعارهاساس تصویر»

اصلی  نشاءِم ،فرهنگ ،های ساختاریا در استعارهامّ بدن و محیط فیزیکی اطرافمان است

         هایهای تصویری است. به همین دلیل است که اشتراک میان استعارهوارهطرح

حسی  به دلیل اشتراک منابع ،خصوص جهتی در فرهنگ های مختلفشناختی و بههستی

ناصر عگ و نفره ،کردن مای ساختاری که منابع حسی و مفهومیتعاره هابیشتر است تا اس

 (54:  1394،)هاشمی« شود.مرتبط با آن می

کنیم و مجموعه تقسیم میزیر چندما آن را به  ،تر شدن این مفهومبرای روشن

 کرد.مخواهی بررسیجداگانه  ،کدامشده در آن ابیات را برای هریافتهومی های مفاستعاره

 استآن  مرکزمعشوق  که ستا یاعشق دایره -1 -4

ــد مــی  ــزا کــه چن ــرا مپــرس عزی  گــردیم

 

 آنم کز آغاز آمـدم بـا روح دمسـاز آمـدم    

 

 گفت مرا چرخ فلک عاجزم از گردش تو

 

ــردیم   ــزار بگــ ــه گلــ ــد بــ ــد بیاییــ  بیاییــ

 

 بیــــا کــــامروز گــــرد یــــار گــــردیم    

 

ــرد نقطـــ ـ  ــه گــ ــتی  ةبــ ــوبی و مســ  خــ

 
 کـه دوسـت  منگر به نقطه خوار تو آن را نگر 

 

 کــه هــیط نقطــه نپرســد ز گــردش پرگــار 

 (1141:غ1372مولوی،)                        

 برگشتم و بازآمدم بر نقطـه پرگـار آمـدم   

 (1379ن:غ)هما                                       

 گفتم این نقطه مرا کرد کـه پرگـار شـدم   

 (1392ان:غ)هم                                         

 اقبــال چــو پرگــار بگــردیم ةطــبــر ایــن نق

 (1473ن:غ)هما                                         

ــه ســر گــردیم و چــون پرگــار گــردیم    ب

 (1527ان:غ)هم                                         

ــار بــودیم      ــده چــون پرگ ــر گردن ــه س  ب

 (1529ن:غهما)                                         

ــده     ــار آم ــو پرگ ــه چ ــواف نقط ــدر ط  ان
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 (2400)همان:غ                                         

ز مرک»، «گشتن به دور یک نقطه»عشق،  و دایرهوجه شاخص این کاربردها از مفهوم 

ین ااست. تصویری که در « شدن حرکت گردش توسط عاشقتکرار»و « معشوق ثقل بودن

بوب ای محبر« ردمدورت بگ»نمود بارز اصطلاح رایج  ،بینیمابیات از عاشق و معشوق می

کنند، می کعبه را طواف ةخان ،و چنان که حاجیان )نقطه( است. او مرکز همه چیز است

 دگردیماو  و به دور خوبی و مستی( ةبه گرد نقط) دهدمعشوق را در مرکز قرار می ،عاشق

 واررهدایعشق »گوییم . وقتی میدم(آمگردد )برگشتم و بازمیخود بازآغازین  ةو به نقط

 الز حبرای صحبت ا ،یعنی ؛کنیمبه همین گشتن عاشق به دور معشوق اشاره می ،«ستا

نیز ا ولانمبرای  و ستکنیم که برای همه آشنای اشاره میشکل و حالتعاشق و معشوق، به 

عشوق مجهانش حول  بیند،که معشوق را مرکز دنیای خود میاست یادآور احوال عاشقی 

 که دارد، برای معشوق و وابسته به اوست. شکل گرفته و هر حرکت و جنبشی

از جان ( A Valediction: forbidding mourning) «وداع: سوگواری شوم»در شعرِ

 کند:دو عاشق را به دو پایة پرگار تشبیه می دان، شاعر، روح

 If they be two, they are two so (25  گونه دواَندگر این دو دواَند، همان

 ;As stiff twin compasses are two  ؛دو پای خشک پرگار

 Thy soul, the fixed foot, makes no show 

 ندارد حرکت از نشانی است، ثابت پایة که تو روح

  To move, but doth, if th'other do; 

 کند؛امّا اگر دیگری به راه افتد او نیز حرکت می

 ,And though it in the center sitاست،                 و گرچه در مرکز ایستاده 
 

30) Yet when the other far doth roam  

 وقتی آن یکی در دور دست جولان می دهد

It leans, and hearkens after it, 
 سپارداش گوش میشود و در پیخم می

 با اندکی تغییر( 37 :1395س، شده از هاوک)ترجمه: برداشت                                          
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ین ار عین دشود. و پیوستگی عاشق و معشوق اشاره میبه یگانگی  ،ابتدای این شعردر 

 ةپای ،وقمعش .و یک شکل دارند اندهای پرگار، به هم پیوستههستند، مثل پایه که دو نفر 

ست کی امتحرّ عاشق نیز پایة .است« خشک»پرگاری که  ثابت پرگار و مرکز دایره است؛

است و  ه معشوقمتکی ب ،دایره« سامان و ثبات»ا امّ دودمی« کج کج» ،که با تکیه بر معشوق

ایی همان ج ا بهاو ر ،و در انتها نمی تواند مسیر دایره را طی کند عاشق بدون وجود معشوق

 انتهایی.ابتدایی و بییعنی همان یگانگی، بی ؛استرساند که از آن آغاز کردهمی

ر پرگا که توسط این ایدان از دایرهجان آید این است که منظور یالی که پیش مسؤ

گر خشند. ام ببکنند تا دایره را نظاچیست؟ دو پایة پرگار با هم همکاری می ،شودمیکشیده

ا ؟ آیدو پایة پرگار در شعر دان، عاشق و معشوق هستند، حاصل همکاری آنها چیست

 ان رسمدای که پرگار جان اشد؟ آیا دایرهب تواندچیزی به جز عشق ابدی و ازلی می

یر ه تصوها و تضادها، وحدت و یگانگی ناشی از عشق را بتفاوت رغم همةکند، علیمی

؛ نقص استکت عاشق به دور معشوق، کامل و بیمانده از حرکشد؟ تصویر باقینمی

ن عشق ت، اینهای؛ پس یعنی در «آورداش را به سامان میدایره»گوید: طور که دان میهمان

 رساند.شود و عاشق و معشوق را توأمان، به کمال میاست که کامل می

رگار پثابت  مولانا و جان دان هر دو معشوق را نقطة مرکزی و پایة از دید تطبیقی، 

ستگی ادن وابدشان، از این مفهوم برای نآنها یهر دو .اند و عاشق را پایة متحرک آندانسته

به  ،ر انتهادانند که دعاشق را دارای حرکتی دَوَرانی میو  اندفاده کردهعاشق و معشوق است

عین  ینکه درابودن وجود پرگار است؛ ردد. مورد دیگر، متناقضگمیآغاز باز ةهمان نقط

، از ناقضتحرکت و پویایی دارد )پایة متحرک: عاشق(. این  معشوق( ثبات )پایة ثابت:

قا ا الری در عین سکون و ثبات، حرکت و جنبش شود که حتّدایره ناشی می ماهیت خود

 کند.می

گیرد. دانند که تنها با وجود عاشق و معشوق شکل میای میعشق را دایره ،هر دو شاعر

هایی ندارد، ابتدا و انت ،گردد تا عشق را به کمال برساند. دایرة عشقعاشق به دور معشوق می

 یی معشوق است. معشوقی که در مرکز دایره قرار داردکمال و زیبا بی عیب است و یادآور
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و خارج از این دایره، بیرون از عشق،  و تمام دنیای عاشق که عشق است، حول او قرار دارد

 هیط نیست.

ودن بستهدر شعر مولانا و جان دان، وابعشق و دایره  مورد مشترک بعدی در مفهوم

 ر عینند، داکردن دایرة عشقر حال رسمست. دو پایة پرگار که دعاشق و معشوق به هم ا

ر همان طو ویدگنا می و به هم تکیه دارند. مولااند فاصله از هم، از یک نقطه به هم متصل

ی گشتگکند، معشوق نیز نباید حیرت و سرال نمیسؤ شای از گردش پرگارنقطه که هیط

ری بت پرگاثا یةمانند پا، گوید که معشوق برای او. جان دان نیز میال ببردزیر سؤعاشق را 

 شود.او نیز کج می ،ة دیگر دارد و با گردش عاشقاست که چشم به گردش پای

عشوق ماین است که  ،بینیممولانا نمیشعر شود و در جان دان بیان میاثر ای که در نکته

گار در ابت پرشدن پایة ثاین، به خم«. سپاردبه دنبالش گوش می»چشم به راه عاشق است و 

ست ا« اشقعنظر داشتن معشوق به »نشانة  ،و همچنین کندین حرکت پایة دیگر اشاره میح

ه در ست کاعاشق به نقطة شروع  است. نکتة دیگر، بازگشتکه در این استعاره بیان شده

و « شقاثر ع حیات مجدد عاشق بر»تواند به و می استهبه آن اشاره شد ،شعر هر دو شاعر

 باشد. داشتهاشاره « ودن عشقپایان بآغاز و بیبی»

 عاشق پرگار است و گردان -2-4

 رفیق خضـرم و هـر دم قـدوم خضـر را جویـان     
 

 

 گـردم قدم برجا و سرگردان که چـون پرگـار مـی    

 (1422:غ1372نا،)مولا                                             

 تــو گــرد دلــم گــردان مــن گــرد درت گــردان
 

 

 ــ  ــو در گــردش سرگش  ته چــو پرگــارمدر دســت ت
 

 (1458همان:غ)                                                                                                              
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 کـارم و بـر کـارم   تا عاشق آن یـارم بـی  

 

ــه   ــو نقطـ ــودم همچـ ــوس بـ  از آن محبـ

 

 مــن ز پرگــار شــدم ویــن عجــب اســت 

 

 ــ  ــن نقطـ ــط مـ ــر خـ ــاد بـ ــت نهـ  ة دولـ

 

ــارم   س  ــده پرگـ ــا ماننـ ــته و پابرجـ  رگشـ

 (1459غان:)هم                                         

ــتم     ــار گش ــون پرگ ــه چ ــرد نقط ــه گ  ک

 (1498غان:)هم                                         

ــارم     ــون پرگـ ــره چـ ــن دایـ ــدر ایـ  کانـ

 (1679غان:)هم                                         

 ورنـــه چـــه گردنـــده چـــو پرگـــارمی؟ 

 (3169ن:غ)هما                                       

 

، «نبودکبرجابودن و در عین حال متحرّ»، استعاره در این ابیاتاین  ةوجوه برجست

این  است. در« تعجب از این گردندگی و سرگشتگی»، «سرگشته و گردان بودن عاشق»

ردانی لت سرگاز حا برای صحبت ،؛ یعنیاستشدهعاشق با پرگار یکی دانسته  ابیات، خودِ

د، ابت دارث ةیداند که در عین اینکه یک پاعاشق، مولانا او را پرگاری می ةو حس عاشقان

 ةزیچدر حال حرکت و گردش است؛ تناقضی آشکار ولی ممکن. پرگاری که به نوعی با

جود است. این تناقضی که در ودست معشوق شده و عاشق را حیران و سرگردان کرده

ال ه در حشود، همان تناقضی است کمیمتحرک دیده ةثابت و یک پای ةپایپرگار با یک 

دش ، سرگردان و درگرثابت قدم استشود. در عین حال که میعاشق عارف نیز دیده

 ةعارن استا خیالش همواره در گردش است. ایامّ در راه عشق استوار و مصمم استاست؛ 

 ، پررگردان است، جمع اضداد استیعنی همیشه س ، از سنخ دیونوسوسی است؛مفهومی

 (1396ر.ک: اسپرهم، ) .یجان است و عقل به آن راهی نداردشور و ه

حال  ر عیندپرگار را خشک و  او،ا امّ شوددر شعر جان دان نیز دیده می ،این تناقض

و پایانش  (28و  27مصرع ) گردش دارد ،در عین ثبات ،(26)مصرع  خواندپذیر میانعطاف

 (.36از است )مصرع آغ ةدر نقط

 وار استعشق دایره -3 -4
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ــال     ــاقی وص ــف س ــور از ک ــد بخ ــاغری چن  س
 

 

ــص درآ     ــه و در رق ــدی برج ــار ش ــر ک ــک ب  چون
 

ــی   ــار هم ــو پرگ ــه چ ــرد آن نقط ــیگ  زن چرخ
 

 

ــه   ــرخ فریض ــین چ ــن چن ــره را ا ای ــین دای ــت چن  س
 

 (169: 1372مولانا،)                                                                                                    

از  .چرخاندمیخواند که عاشقان راستین را ای میمولانا عشق را دایره ،در این غزل

تواند هم یدر اینجا م «آن نقطه»مثل پرگار بچرخد.  ،«گرد آن نقطه»خواهد که عاشق می

تواند گوید، میکه مولانا از آن سخن می ای«چنین دایره». یا هر دو هم معشوق ،ساقی باشد

گوید چنین است. مولانا میعاشقان شده ةگیر او و همباشد که دامن «چنین عشقی»

تی و ناشی از سرمس ،وارگردش دایرهواری است. سزاوار چنین عشق دایره ،چرخیدنی

شی خوندة حالت خروج از عقل و سردهنشان ،این استعاره و سرخوشی شراب عشق است

سان ر انآید. عشقی که احساس طرب و شادی را دسراغ آدمی می ،است که در تجربة عشق

ی از ناش دارد. حیرت و سرگشتگیانگیزد و او را به حرکت و جنبش و گردش وا میبر می

انند م دهد؛کشاند و راه و مسیر درستی به او نشان نمیعشق، عاشق را به هر سویی می

 گردد. اول باز می ةبه نقط ،ا در نهایتکند امّحرکت میپرگاری که به نظر صاف 

رسیم توق( )عاشق و معشای که با همکاری پرگار در شعر جان دان نیز مقصود از دایره

در  که دان در آن چارچوبی»نقص است. ای که کامل و بیدایره ؛عشق است ، دایرةشودمی

 شدة کمال بود.پذیرفته کرد، نمادم مینقص رسهای بیپرگار که دایره ...کرد، آن کار می

 ،ه در آنست کو نمونة انسجام جهانی ا مایة شعر همخوان استاستعاره با درون ،بنابراین

 (39-38:  1395 هاوکس،)« اق و پرگار با هم چنین رابطه ای دارند.عشّ

دهد؟ مولانا به نحوی از عاشق و حرکت ها چه چیزی را نشان میکاربرد این تفاوت

 ، بیشتر شبیه یک فرفره است؛کند که گویی پرگار در ذهن اواو صحبت می وارایرهد

ز این گردش است همواره در حال گردش و چرخش با سرعت بالا. گاهی معشوق در مرک

 «گردممی»کید مولانا بر گردان است. تأ همان پرگار ،و گاهی خود عاشق و عاشق به دور او
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شود. گویی مولانا بهترین حرکت برای تصاویر ناشی می از همین ،«گردانم و گردانم»و 

ا امّداند شدگی را همان چرخیدن و گردیدن میخودعاشقی و از خودبی بروز آن حالات

تنها  ،آرام و آهسته است. در ابیاتی که ذکر شد، پرگار ،چرخشی که پرگار جان دان دارد

بودن جان دان بر وابسته کید بیشترأگردد. تباز می أکشد و به سلامت به مبدیک دایره می

 های پرگار. سان پایهبه ؛عاشق و معشوق به هم است

دهد که یشناختی و جهتی، نشان مهستی ةعنوان یک استعاربه ،«وار استعشق دایره»

ه اشقانعاند تا حال عاشق و معشوق را در وابستگی و سرگشتگی وقتی خواستهدو شاعر 

 شود،م میدر نهایت توسط آن رسکه و شکلی  افتاده و از آن پرگارشرح دهند، به یاد 

دن بو یءایشی و ، از همین فیزیکمفهومی ةاند. تشابه در استفاده از این استعارکمک گرفته

در  های پرگارکه برای استعاره هاییویژگی از به این معنی که برخی شود؛آن ناشی می

دور  شتن بهگ»، «بازگشت به مبدا»، «ن عاشقسرگشته و گردان بود»)بردیم شعر ایشان نام

حال  اند،ا شدهرانی پرگار بنوَبر مبنای ماهیت دایره و خاصیت دَ و امثال آن( «یک نقطه

دن بوستهواب» ،«بودنبرجابودن و در عین حال متحرک»)آنکه برخی دیگر از این وجوه 

بر  ها(ند آنو مان« معشوقمرکز ثقل بودن »، «های پرگارعاشق و معشوق به هم مانند پایه

 ةیپا یک ،اند. پس این استعارهمبنای شکل فیزیکی و اجزای جسمی پرگار شکل گرفته

 دارد.  جسم پرگار()فیزیکی  ةو یک پایشکل دایره( )بصری 

 ةرتعااس ةاین بود که این استعاره تا حدودی وارد حوز ،دیگری که ذکر شد ةنکت

 ةانین پشتوارفت. فرهنگی برای آن در نظر گ ةتوان پشتوانیم ،بنابراین ؛شودمی نیزکاربردی 

ا ت استهدچه چیزی باعث ش»که  به ما کمک کند پرسشتواند در پاسخ به این فرهنگی می

 «از این استعاره استفاده کنند؟جان دان و مولانا 

ی خود را در معشوق خلاصه تمام وجود و هست ی کهعاشق مولانا، عارف و عاشق است؛

حول محور دوست  ،مرکز دنیای اوست و تمام هستی و وجود مولانا ،است. معشوقهکرد

و اورزد. به معشوق ابدی و ازلی عشق می او ،عنوان یک عارف مسلمان. بهچرخدمی

گردش به دور معشوق را در ذهن دارد.  تصویر گردش حاجیان به دور کعبه، قبلة مسلمانان،
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ای مسیحی جان دان نیز در جامعهی یک مسلمان است. ترین حرکت برا، عالیابدی و ازلی

      خدا نیز باشد کند که بتواند یادآورزیسته و معشوق را طوری توصیف میمی

(Stearns Eliot 1958: 9)  

ست، ا ین نحوه از زندگیا ، کانونباری ای مسیحی، ذاتبه اینکه در جامعهبا توجه »

دانسته، نه ذکاوت خودش. ای از ذکاوت خدا میهدان، به احتمال، استعارة خود را نمون

نه  وکشف کرده اق و پرگار را بالقوه بین عشّ« انتقال»گویی او در مقام شاعر، 

 ان بر آن بودهعنوان عضوی از گروه شاعران متافیزیکی، دبه (39: 1395 هاوکس،) «ابداع.

های هاستعار ند ووره خارج کبودن متداول آن درا از ابتذال و مادی تا شعر غنایی آن دوران

 کنند، بلکهلق ختنها تصاویر تازه و دور از ذهنی ادبیات کند که نه نو و بعیدی را وارد

کاری که د! )نانبگری را نه اینکه تنها او اندازند؛عقل خواننده را همزمان به کار  احساسات و

 او در پی آن بودند(. ةدوربسیاری از شعرای هم

 گیرینتیجه -5

 ،اندهایی که در آن اشعار دو شاعر سروده شدهکه شباهت فرهنگی میان بسترغم اینرعلی

زمینی برای وصول به  توان دین، عشق به خدا، استفاده از عشق به معشوقمی ،وجود ندارد

عشق » ةبودن حضور معشوق در زندگی دو شاعر را عامل اشتراک استعارخدا و محوری

عاشق و ذهنی شرایط  تصویرسازی ،و شاعر دانست. همچنیندر شعر د «است واردایره

 یمبنای شکل فیزیک بر ، در شعر هر دو شاعرمعشوق در راه عشق و همچنین نسبت به هم

   متفاوتی به کار  هایشیوهبه را این استعاره  ،هریک از آنهاا امّ استشکل گرفته پرگار

سازی و وجوهی دیگر اصی برجستهخ ، وجوهاست. در شعر مولانا با بسامد بیشتربرده

سازی و ا برجستهبسامدها کمتر است امّ ،در شعر جان دانو  اندسازی شدهپنهان

در بسیاری از اشعار مولانا         واردایره. حرکت شودمیهای مشابهی دیدهسازیپنهان

ا در شعر امّ  استسماع مولویه ادامه دادهپویایی خود را در رقص  ،شود و به نوعیمیدیده

 ماند و مجال دوباره برای بروز و ظهور پیدا میاین استعاره در همان غزل باقی ،جان دان

عاشق و  دورانیو حرکت  دایرهتوان گفت مفهومی که مولانا از عشق و یم کند.نمی
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که می مفهو ی دارد نسبت بهترگذاری سریعثیرتأ و است ترعارفانه ،دهدمعشوق ارائه می

 القا کند.، در شعر خود استعارة پرگار و دایره توسل به باخواهد مین جان دا

 

 ها یادداشت

 و انگلیسی وکیل و کشیش هجونویس، ،شاعر( John Donne( )1572 - 1631) دان جان -1

. بود خود ندورا در (Metaphysical poetsماوراءالطبیعی )متافیزیکی  برجستة شعرایة نمایند

 اشعار ه،عاشقان اشعار غزل، و است توجه جالب عاشقانه و گرایانهاقعو سبک خاطر به آثارش

 و زبان یچالاک خاطر به اشعارش  .شودمی شامل را موعظه و طنز سرود،  مرثیه، مذهبی،

: جان Wikipediaاست. ) ملاحظه قابل عصرشهم آثار با مقایسه در خصوصاً بدیع، هایاستعاره

 دان(

فدهم هقرن  یسیاز شاعران انگل یبه گروه (Metaphysical Poetsی)کیزیشاعران متاف -2

 دیبع یهاکاربرد استعاره ،شعرشان یاصل یهایژگیکه از و شودیمگفته یلادیم

(Metaphysical Conceits) وداشتند ن یو ارتباط وندیبا هم پ یطور رسمشعرا به نی. ابود 

 .است دیدلوم جع شیدایزمانه و پ راتییتغ ریتحت تأث ،هان. شعر آشناختندیرا نم گریکدی بعضاً

(Wikipedia)شاعران متافیزیکی : 
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